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E el ale R R

BEKCELAI CLAELHENTHLR TV EBHEFAMIIH > T, 2OHLITEERE
(bare plurals) (Z& V), EEFMK (definite generic) IFHFPE X ED IZEIN TV EEND
5o BT, EEARKO L OB L ZOREL, BEHFORBEDDL LIZHL %,

1.0 TERABHBRIDOEHLE

EREFAMHIL, HABOY & 74 [ (kind) ) &k% 5 bF A% D, Carlson (1980)
THF LN EOBILERLTES ),

(1) a. The owl has two eyes in the front of its skull.

b. Owls have two eyes in the front of their skull.

(la-b) @ the owl, owls i3, BEICHFAT A 7707 &2RLTidVniwn, Y554 [7
Uy ZHEEERHAICEZ L] &, 770w EEODOUEICOVWTORR (B
FiR) Thb, IRELLORBPIEHELFOEREHICE ZBRELHET LI LTS
5o

(2) a. The owl is that kind of bird.
b. Owls are that kind of bird.
(3) a. The owl is common/ widespread/ fast disappearing/ often intelligent.

b. Owls are common/ widespread/ fast disappearing/ often intelligent.

L»LCarlson i2& A&, 2O0DERNIZTECELERZIDEIIEVEH W, {EFEHLDL
P RDSDHH A,
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(D fFERSE A DHIRR

(4) a. Owls are in that cage.
b. *The owl is in that cage.
(5) a. Bill threw apples at the embassy.

b. *Bill threw the apple at the embassy.

BEEHEEICRERY TR L —F, FOEKOME4DRENSRENLFERAD
%50M®0HZOMSiF77U7JtWOEM KTz, BADEMEAN [77 1

V] OFELEERL TV,
(6) Ix[owl (x) & n that cage (x)]

—7% (4,5b) UD%ﬁE BIRICZHFERADPATETH 5o

(i) [EXGET&EZ L]

(7) a. The horse came to America with Columbus.

b. Explorers first saw the buffalo in 1517.

LA L, Carlson 12X 2 L HEZFHANTRTATEEILR D bIFTIE%EV, (7Ta) Taar
T2z o THEHAE N7 the horse, (7b) IZBiF 5 the buffalo (&, ERRIZIIEREMKT
B — BRI — R ADEEDOE P LTH S, LRALIDEHEID, BEEE L

IAZHICERNE VR R 5,
(8) Horses came to America with Columbus.

SO, 2@V KBRS L Carlson 38 ), [T QY TRET X HITRIEFEEH
tthvﬁﬁm&ﬁEﬁ&L[Etwaﬁﬁﬁ(%MK)Txuwn%twm:uy7
ZEFiZ, THDH] L), BEREREKICE S TERLZEREDOFEMRI o072 VI FHiA
Thd, bLAABEEEKICL o TERKTHS I V%) TLDPAI)DB—FEBIIT A1)
HZR o TREDBBHEDETH L0, TNLHLEOFARALEIZLITERLS
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Yo 12H% (T2) OEBFARHIHFEEIND [FEFA] 13, 20 (BED) BEHREVICRE
ENs, (Ta) LRD, MOEES LVWHEERALTERT SBREL B OLEHRTAL ),

(9) *The horse arrived on my doorstep yesterday.

COXE—RLTHEEIHFYLLTHL, 2L TENIIDOLDPMDELR L ZVH ) S

LREBEPLTH D, |
F-CHNICHRLT, ETaeltldsEo [Bii (awe)l [EARTETE] LK

Bl RBMRAE A TVAI LRI TVE,

{100 a. The zoologists are tying to find blue-nosed ground squirrels.

b. The zoologists are tying to find the blue-nosed ground squirrel.

(10b) Tiz [BEICR O] [BBRLAEEZONTEL] REPHESITONLD
1272w L, (10a) OBBEREFIZIZZF) LEBROHMZBIIEE SN RV, bhaAIZH) sl
B —r7z & 21 (cow) — %) &, (10b) BFEPICBERLDY -0 E R 5B,

(11 The zoologists are tying to find the cow.

INLREET L KB L - EBARKROBKIER, MERELT2IDO0THL )2, &
7z, TORKREBRHEEROERGBOME LD L) RHEICELSDTHAS ) 7o
B

=~

2.0 HEBHWOTRT [1F4]

2.1. Carlson (1980)
ERABHIREREI W LTI - T 288U, FEGRA AP —KICHEI NS, &
WHZETHD, FOREE, BHEESZT LI, FRETRICTIEEEEOBER /=

ALeHEOPCTILENDHL7EH),

(12 Athletes ate a light breakfast.

Z DXL, athletes IZBWT 2@E) ODBIRVSTRETH 5, Tabdb [EHBRFEK] L
IEHEEA L [ZF) Vo EBHETFD (BAN) Wil LW EEFRAOHERTH L, FNE
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1L back in those days & 4 \>id this morning L EERHZIL, FOBROLIFIVA L D EFHE
2% B TH5 ), Carlson (1980) TRESN, BLDHEAD LI VIET S A H =X A
ERD2ODFEFRLYFRET 5,

[E5&1]
ﬁ@ﬁ%ﬁ,ﬁuoﬁ6ntfﬁﬁ(mmﬂJT&Dhm@mu&EﬁM®@%tﬁﬁ®
BRAEZ D,

[E5&2]
MREEITIE, MERAMEBEY (characteristically) & 5V ZEAR (permanently) 126 D%H
WERLZLD (L NX)VREE © individual-level predicate) &, & AEAEH—HY
I—HBTETL (event) PUIBWT——bDHHE (stage) IKFRLAHD (TETD
& LNV IREE stage-level predicate) ASEET %o

BEEHOBIETLRIC, TD2DDERVE ) Vo 2RO LI\ E DD 5 D 0wl
EPrLTBI ),

(13 Bill ate a light breakfast.

ZOXb (1) IPBEBRER b o T b, [(4F) EVEBVWHRZ E>TW], &w
SEEHERE, [(H28) ULVIBVEREYEo7] LWITETLWRBRRTH 5,
Carlson DA T, BEFAIL ate a light breakfast 7%, #tHY - HAKME 2R EEk
LARNNVRETHAHI LD, T/TEITEFHEAIL, ate a light breakfast 7%, »AHTE T
ERDEND—REE (stage) ZRIHEICELTVLEZ EIZR 5,

5T, (12) KEEEAD 2 BEORBERANS L 5NE (BHOMHELO R+ <
L= 5 BT ), |

(14 a. eat-a-light-breakfast” (a)
b. Iy [R (y,a) & eat-a-light-breakfast’ (y)]
BEIZOFSRE () () i, FREREOBESTETL LA, BHLAVTHE I EERT

(14a) »#HgEA, (14b) PHEEHRATH 5, HBEFFAIL eat-with-a-knife Z AL NV
MEEERT L EICLoTRI S, [B{(HAZLALV)FHMMEEEZ oL DOOH
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2, EHREFEIND], Th (4a) OBKRT LA TH D, mBEHKTF athletes 2°
HNEBENDS R CHIZa LFRENTVE I LICEE SN, 2T athletes &\ )
RS Bill ® Lucy %2 &, MOBH & AHIHEOITHE I L2 EKRT 5, T/, (14b) 2
BOWTREBEBIITETELARNVIZH Y, B R(ealization) IEMKE 20 —KHLZHEE

(stage) #BEEDII T3 (R(ab)=def. a is a stage of b), L7zA%oT (14b) i [F&hk
athletes (I2BT 2EE) BBVWEHIRZ L V) —BHEETAE L] &, FEHRAICH
IBLTWAIZ LIk A,

2ODFHARRESED DA AL, BRI [HADOBRIBED (DH 5
by (8] ©) BFRICEKETS] LwH)ZeTtdhh, [FR2] C20RLEKET S,
bo b bRKELZBMHUINEDTELZDORTEILEFDETH S,

ZOBHTIE, 20DFHAREANTDH O W SBEIIFN4DOEKRE S OFEEFERHKFE (ho-
monym) & LCHbINELEZZWV (run’, run” % &), 72, FERADRERRIZ, &
EMLREY D EVEBRTEAINLEDD, HiEHEE L ERBEORIEEE Z IR
BRTH 5,

2.2. RFEIZBRRL &L when

Carlson DM DOEHICH 2 [HFANOBRIBEO RY [F] ©) BRITKFS
5] —Ihid [BFADDOBRERICKET 5] L) LeTHAEN L) ERIE,
Dahl (1975) D& FrB5%H| (generic tense) ZHFTHFTL LR, BEOHKL LG OFT
R4 &SI NTEX-BEEBTHY, Carlson (1979), Farkas & Sugioka (1983), Schubert
& Pelletier (1987) 12 & % [B¢f % &R L%\ when (atemporal when) | ‘0)55‘1‘5‘6 DR
IZHALET 5,

HEAMICEEEDH ST when HidS, fFETBIRELFAZIDOILFLIHAONTV S,

(19 1 get nervous when (if) I meet people for the first time.

KOBITIELNT VS when DRIFEDOLDTH Y, BN X HICWIFhd if &3SHEE
ThHb

(1§ a. Lizards are pleased when they are in the sun.
b. Bears are intelligent when they have blue eyes.

¢. Canaries are popular when they are in the sun.
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(17 Lizards are pleased if they are in the sun.

Carlson (1979) OHFHTIZRILY) [BFAMOBRIEEIKET L] B0, 20
BE% B L%\ when Bi %, MERERINICABITIEICTH 2 A B0k 3 HIRMBFAN T 5
LEBRTHEDOTHD, (16a) #°5 (18) I[CHEEXMITEETH 25575, '

" (18 Lizards that are in the sun are pleased.

BRI OIIRE BIRT 2 £\ 5 EE, HIRBRABA~D/ T 7L —X%mL THO
2EZONTVBEDTH B, 17, ZOBEIZIZNL ODDEESEDDH B, HENEE L T
HEOMOEE A Z R TEATFE LRV LT CLBTIAL S0 26 1 Ha0NED
i3, BhdHObE R0 when HOBICIE, B L HBRBEAG~O/ 77 L—XEHELE
WHDHPHELRZTONEZETH A,

19 Bears have thick fur when the climate is cold.

¥, CICTHEOATEEEMEISDL I LICEESNV, ZOSHTIE, when 28
HIRRBEARFET IR &S % whenl &, BEOEZEZHOHLT when2 D 22125 HLTLE S
DTH5b, _

Farkas & Sugioka (1983) MD4#7ix, Carlson & Lewié (1975) %#H&E Lf:%o)k&z):
CENTEBEDY, WHILEDE (16b) ORBEREUTOL %5,

@0 a. Bears are intelligent when they have blue eyes.

b. G (have-blue-eyes (x5) D intelligent (x))
[%0: Az (R (20, by))]

1TSED G (generally) & Lewis (1975) TiRE S N-IEBRWEES (unselective quanti-
fier) THY, REOEEOLM (ZOWE x) FHMTED, LEAoT (200) 1 [—
BICxDPFVEEZLTWE L2 3BV &, =7y FOBEABo-dbDER D, b
BT 2013 Az (R (20,b0) 2 Z DEIBE LTHLS, Thbb [REL V) K (b) 2 EBUL
T5 (R) itk (z)] L) ZETHA,

COGHAERELEDLPZdN, FME % BT AT T4 Carlson [k [ %54 D FERAS

' H#b:ﬂﬁﬁj‘éj THAEILENHEHIZATENRL ). BKKEEH O DT when HEFER
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(D) ELTESHAON, EXbbears ELRTHEBEZ KDL L) ICHETLIHNHOTH S,
bHAAEICRLT Carlson ~OHHIL, TOFHICIYUTIET A, SFHFBRE L THRS
N5 when IZBEBEDOREL2H ObHT when &, IKRLELT, Fo0/KFEHLTVENLTHS,

3. Onishi (1990)

ST LOMOBEBMES [HFADOBRIBEIKET L] BBELELY, [TE
TEICRE—FEFA] [FHEY - BANL ERE SN W—8H5HEA] &\ ) AFIEEE
BRIEPADDTHAIL, Thwhanlldo THERBETLIIERE->T, &FAM
(bears 2 &) PHRRTHDIDDRIIVREEMR 5NB D57, 72, RDXRTIZBIT 5
FHADLAWY, COEBERMLTAILIIRAES ), XEETRICL, MEIMICTE
TELICRES D L, EERADPATREIC R o TV h,

1) a. Beavers build dams. (FER &)

b. Beavers are building dams. (FEfEFHA)

(A% (boundedness) | & [FEAR (unboundedness)] & V>3 2 DDA % H\» 72 Dec-
lerck (1986) DBIBIIZ D, FICLAREL S LI LEDRIZZ o TS, KX, &
AR DRI RS NS I % 5 [BRERR] SHFEL TdLbkw, L), (21b)
DEFTHIZOXDHSbLTRIRE 1 2D (HEVIIEED) TEITLIIRET S0, £
MatAlZ 70y 7 8NB T LiZh D, T72k0 &) ZRIFMUENCEFAN D, RERB L
ATy FEIND,

@2 a. That day Nelphi's dog chased cars.

b. Bill killed all the vermin within five minutes.

(THUTEEEM)

(22a) @ that day b HAA, (22b) @ all the vermin iXHEHHRF o725 ED vermin
FRLIZICEL D, X2 HATEITLICBRET b0 ROLIZBWTHEIRGADEET
HHZELEMBHTH S,

@3 This insecticide kills vermin within five minutes.

(FHRUTEZEM)
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WARBLIZAER - FEREVIBEE, REFTEVILIVRGLABREOHEL VI
MCEEH7259, LVIDIRTO RE - ERE] 13, HHMEEL L 2FBHITTHET
EHEDITIRLZV, DFNIERERBMETHELL, OB L %M, BREDORFHEY
ML ERERERTAAANOBAE ST TH I,

@24 a. When Nelphi’s dog was young, he chased cars.

b. Sam beats the girl.

(24a-b) ITiF, EBLIZHBERA—RHRRA L EANT—D LI EWbH5E72
%90 XDIEHIGEMER, TEITE /- HAL VWS, X0 5bTRROEH 2 XET |
HOTEERL, ZOELL22BBOLIVEIN [FE] T5I128F 5, WhiTiEEMR
HRICBRTAEMLEZDTH b,

Onishi (1990) X, ChEFTHEBAMLZAWELFELRECET 5, ThbL [HFAMDER
TR SEBRATH S, £22TlE (12) DRI A - FIERAICENENRD L
LERE 52 TVwb,

(12 Athletes ate a light breakfast.

[ ]

eJolelel 1 1010lele]e)

09000000000

00000000000 ololelel I JOle]e]e]e)
00000000000 0]0]0J0] I JOlIel0]e]e)
00000000000 oJololel I Jolelelele)
00000000000 oJolojel I 10)ele]0]e.
0000000600009 oJolojel 1 Jolelele]e)
00000000000 oJoleolel 1 Jolelele]e)
00000000000 oJelolel I JOlIele]e]e)
00000000000 0]el0J0l I Jolelelele.

(a) ate a light breakfast - time (b) ate a light breakfast time

RECHFET 5,

N l_nl:l

#FREE AL ate a light breakfast PMEBEDEZRT L EICEZ6NE, TOFH T,
FIHEETHEFEGIFICL o TH L LB TE2H0L LTERSNTBY, B ER
EThHbEV) T L, BF - BHE -
TEhAZEEhD, TIEREGMT
WCHEFET Hathlete 2 ¥y 7 7T v T LR EWVD

athlete [CB T AEEL2E Y 2T v
ate a light breakfast SFDTE T LI B
el b, EBOSITTIIE
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AL - —LXF LS, KRLEEHEIC [EEYT 5] LOCATOR (INT, PT) %
BEL, FLEERBETVOPRT, REFORIICHFET 2BEALEED T L5 X -5 4
B, BRI U THEENAS VEAEBETLUERNAL VEREL TS, (VAT LD
M, T/oBEE DS DR\ when HIZEDOSHTIZ DOV Tid Onishi (1990) 2B I hizv),

3. ERARBET

3.1 TEWFAthe DEKTIHD

BHOBMIZKS ). BEFARH &L REREBOMEEIMETH 272 ThI TOHHTIC
LoT, BEBRO—EDOHEIHLBREHONIIR 072 THA) 20, RIZEFEF the D
—ROMEEZEZTA L),

@5 John: I met the man yesterday.
Mary: Oh, I see.

Javit the man IZXoTH v EVIAPEIBLRLTWVBERELE ). ZOKEED
BINEIZENE7-0101F, TTF— U 0RO ETHEP—RPEY L-hiEe 5%k

"2

John knows that the referent of the man is Ken.

F72, the man &) EFEBHPEFEEHLDICE, JarBATIFRRILI EZ2H>Tw
BILEHELE TR EL RV, AT YIZE 5T the man 24 EHET Lhb2 b, &
VI REEBARIEYV 3 Vidthe 2 S EATERVWALE, LEAoT,

John knows that Mary knows that the referent of the man is Ken.

Clark & Marshall (1981) %, LA HMFMZE (common knowledge) (ZB§§ ARFFEDH T,
the WEITMEDON S Z L ZRIET H720121F, I D know 12 & 53B DR AHER I HEH
(KjA, KiKmA, KjKmKjA, - ) LB THASRVWIERBIREL/22S, Z2TikZECF
TOLERDH DTV, 7277 the FETICHVON B 720121, ZOHRRWY, FORROH
EFITRTICE>THLATERL TRESRVWERHATII T4 TH 5, HKFOSME IS
& 5T the DIFRPIIIAANBAIC 2T RIE RS 2w, HEICS 2T
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[E LS the F )

thelFKFERR OB X TIZZ DfRYA* [R R T (visible)] W { TREHZW

A BT — KT, ZORTYFRFEOHTH—WIZHRT ) 22 TRE, BAEL
(name) & [AREICHERET B, (2) 128V T the man & Ken # ANEZ THZOEHEEMHI
EbohnEsd, #LTE7:, BAEL [Ken, Jim-) i&, ZRENDHETLEEDOE
(bundle of properties) &EZAHI LN TE S, (*1)

EREE the IZX AR EFMD, ThEFTHRRON the D—HBHUEH LB THRLELI L
BTERV, ToKHEOEREZBIAEICLVWLTED S L, DA L -REREE
OHMEICIbELH 61, T TR oL bBUREE, Thbb [ETARKCAVSL
Zthe b, —fEMI%the LEDBEIADAV] LI LWIREFRATAIZLELE

-

Jo ‘
FHTHEBBEIIRDELI IR B, EEFARK IV 2L 2BRY—TXTOKAIC
F%iéj%ﬁ%——%%i%:kﬁ@%%ﬁéﬁ#o

3.2 —MRICEBHMIE h/-BiE : BEREE
ERFABHIZOVT—RIVRE L@ Y —— [EEH the THR] 2L TROELHI LT D
E, FIUZHEEITHNEIRSPDDZ LR BEES D, (25) 1IZBWT, the man 3BF
5, TavEiERXTYDRFIIBITEIHRTIURICE 2T, HHVIITADEINZRIRICE
W, ZORFHEFIESNTVRIETE, Li LERAERED 3uikv, ST
B2 Vo R TXRAFEE L2 CO—HFELZVOSBERTHL—BR) LOo»bH
o BEEIBVWTTFVERHEDNIZENTIT—SIERINTVERLTYH, TOBHIERTLE
B EBRBERENS,

©6) a. The television is a marvelous invention.
b. The car is the most conveniént means of transport.
TDED athe DEFRICBIT S, [HFRRD] EEHERE 2 E %, dDVid (2]
EIESNBLEZRFNEE SRV, EEARKRIIAFICL AEMEMBRL LEVEALTS
b, DFD
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(& & 5 4R e #&
EREARIIEE T XTI EOERRYAH [R &2 T (visible)] Wi TRLZL LW

ERFARAOTE LR SRR, RREOFEBE T XTUICEORRYY [R2T] Wikl T
Eabhv, BRWEZOBRBHKOR L E 2 NiZ, the television 1, FEEFHE T TH 4
FHHBELTLD, [FLE] ILEF2BHOE—o % [BESE] EHRE—CZ
ubEh%2FVv, TbH the television 37 L E LW BEEMESICOTSNBEERIC
5% VnDTH5E,

ERFARHVBERBES TH S L3, #iC, BRI EN TR WEEIZIE the 2D
FA5ZERLTILY, EVWIFHELTLEIENTEL),

@7 a. The American husband never complain about his wife.
b. The British gentleman is hard to find these days.
c. ¥*The pretty flower is a good present.

d. *The tall boy is superstitious.

(27) 2BV T, the American husband, the British gentleman {3, FEFICHRIG LB
BBETHILEDPUETHA ), FNIT/V L, the pretty flower, the tall boy i, pretty
flower, tall boy PEEEMESILE N TRy, WHIREROLFATH 57012, the D13 T
BT B ENTERVD, $7z, the PERALMAEGDL N HBAIOFATRENED
FIROFETFHT LI EHTE S,

@8 a. The rich are not always happy.
b. He spends all his spare time looking after the homeless.
¢. The young have their whole life ahead of them.
d. *The pretty have many advantages.

e. *Should the tall pay more taxes?

the weak, the strong, % &2 &8, FORBUNBESHICHETEXLES (KR-T) &
GHAETED 2 L DTEETH DS EXbDDES S,
Z Tl Carlson (1980) DHIZEA 9o
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9 a. The horse came to America with Columbus.

b. *The horse arrived on my doorstep yesterday.

Carlson 12 2 DX HA 5, the I IEHERAHIEALTE ZEARI 572 (22T [4)
BTTAYHCHBATAS]) JEAERT S, LRLTVRY, ZOEREETARK
CEEBBS (AN S BRIEOR) RHUOU AT LIS o CRETETSHS ).
the horse A5 &\ 3 kD b OBEBMEATH 5 & THUL, HFT 5B, ZOBHRMS
COVTHRIIT S (H5VIELHFES), MOKBIIEDS b OTETNERS LA
7. (29b) DS RBRE L, BEEESICED SR VERIES LAV, T,

30 a. The zoologists are tying to find blue-nosed ground squirrels.

b. The zoologists are tying to find the blue-nosed ground squirrel.

(30b) DETAMBFUMEEL, [BREICRONZV] [HRLLELZORTER] &
EDFBROLFALEEDOLDTH b, BIMFZENF R LA L $HIL, the blue-nosed ground
squirrel &\ ) FERIZIIFH /2 R—TI— [REOTH TEYFZE Lo TRRINZ] &
FHEOFLVEB—%MRAAILIIRED0THE, 2Fh [HEICRONL V] [HIR
LEZEZONTER] L) BEBEITZICEEZRIONDL I LITRLDE, EHITK
® Lawler (1973) iI2X 282 ATHAL ),

. 1) a. Madrigals must be polyphonic.
b. ??The madrigal must be polyphonc.

~
~

the madrigal X, ZRIEDOVEBEEATH S L 2 E 2T, (3lb) Ofs) =
RDBBEST o BEEE L) DT T4 IHET b DTHY, TOHMELED
B (must © V= MEA) TERETERLEVDLTH D,

3.3 [BERE N7 (implied) | 8 E ML & h /- (pre-established) | 8R4
EEABHICHES SN AEREBIR L2 N &, 1. 1OIRELE, BERAD
HIRTH 5o ARSI HREND, Lo ) FRETEAOBT, ST b OB
o THBENE IR S BVh b ThD, 2L CETARKOBRMAE, 20T
RFENTED, 1.0OFIAFHBL LS,



(32 a. Owls are in that cage.

b. *The owl is in that cage.

EEFARHDY, REZEIFLBL L2770 y0BBHOE, ThbbBEEMETEKT
e 3hE, The owl ICHEETZANDSbRRVDI, BRALZEETH S, 1L, B
SVEBE L o — B HBOERTO—ERTHE 2D LTH S, KAMBILS BN
DEETH 2 ELARHFOMBEREMICL > T [F5] §5 I EPARTEELLTH S,

BEBEIEEGATEAMTAI AL ZBVHE L TWAEEELY, ST HEo 7
?&f@ﬁﬁwﬁﬁumnéﬁﬁFﬁﬁ%ﬂﬁ@%ﬁ%&m?éj B owls 2B
,aLf%%Lrwazaéﬁwfaouismom]:@zﬁxmﬁfuiamwﬁ,@a
TETLLWIRONAEHEDOKELICBRES N, £2I1048CTE 2 E46HN2BEKOFED
THERELTHREN o 245, BUAD =X ARERBARKICILETIE LRV, EE
M FORTYE, BREICL-THobaNs (B ITEALT, RESA TV,
BRI TTICHL SN TWBDE, £ L CTHE SN/38RYAS, BEEEE & W) ERE S 7
ZWHDTHHLTNE, EOL) RBORIRIEHAHI LD, [£) LI2BEIELET S
EVIFRAED L IRVORBERELRILTHA ), ERARHIEERL SV EVIFH
B, RO Lawler I2& 5 2B 2T ITERED LI

33 a. Tigers attacked the village and chased the people away.
b. ?? The tiger attacked the village and chased the people away.
(34 a. Barb spent the day watching geese down by the pond.

b. *Barb spent the day watching the goose down by the pond.

¥ 72, Carlson (1980) TiX, XOFICH L THABOFELGAZ RO TVED, FNit
BERRBICEELHEETI RV,

35 a. The horse came to America with Columbus.

(Bew i@yl aury 72k oTHbATNL] OTHE%01E, [REMEL LT
UL TARMEEEHLRAALDRES S | 1, BEHGEECET 5 EME, BEIOLE
WIS RT 2 BHFAPEETHY, T4 [0 TR EHIHHAT N BAHTE ]
LV FERAEHOBRIE 0SB U)@D%&w#%toit,ﬁﬁﬁbﬁﬁﬁ&
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RER S5 MBI RE, ETHIRBERANOFESRAERIEL 2V L INRL TS
<o

(36 *The horse is standing in front of the gate. (F&FREiA)

4. f&

E

ARTI, BERICOTT 2 EREABKOBRNFED, 20EEL 2% [BIRBEES
NDOERICERTAZ L, TLFOHEEZRAORINE, EEALAMIT TICHEIL IN/$E
RELDDIEPSHRICFHEINIFEETH LI L2 Lo AR TRLAGTIIRIZER
DEMETHY, TITRELL [BEEE] P HEROBRBOF T2 25252 60
BREMZ, SHOMEREL L2v,

*
* rvE, FroBETE [BFEEV] [BEEV] - W) BME DM, Montague
(1973) DIRIAEC B SN T &7, #DOESMICEI L Tid Dowty etal. (1981) %2 BH,
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